
Pocket 包材尺寸172*72*20
QSG 尺寸164*64

Pocket BC-1/C-1/H-1+R-1 QSG (簡中)Pocket BC-1/C-1/H-1+R-1 QSG  (繁中)Pocket BC-1/C-1/H-1+R-1 QSG (EN)

EZCast Pocket Package
Quick Start Guide

1. Install receiver:
Connect EZCast wireless display receiver to your screen and 
power it on.

3. Stop and restart: 
Press the button on the Transmitter BC-1/C-1/H-1 to stop 
mirroring or restart mirroring.

* If unable to mirror, please pair your transmitter to the receiver 
again. Scan the QRCode below and follow the steps in the full 
manual.

2. Plug and mirror:
Plug the Transmitter BC-1/C-1/H-1 to laptop or mobile and 
wait for mirroring automatically.
* When using the H-1 model transmitter (HDMI connector), 
connect it to the power supply using the Type C connector.
* The BC-1 model transmitter (Type-C connector) is chargeable 
via Type-C port.

Get more information

EZCast Pocket 套組
快速指南

取得更多資訊

1. 安裝接收器：
將 EZCast RX 無線顯示接收器連接至螢幕及電源。

3. 停止/重新鏡像：
按壓發射器上的按鈕即可停止或重新鏡像。

* 若無法鏡像，請將發射器重新配對至接收器。配對步驟請
掃下方 QRCode 查看完整說明書。

2. 隨插即投：
將 EZCast TX 發射器接上電腦或手機，數秒後開始自動投影。

* 若使用Ｈ-1型號的發射器 (HDMI 接頭)，需以 Type C 接
頭連接至電源。
*BC-1型號的發射器 (Type-C 接頭) 可通過Type-C接口充電 
(非必需)。

EZCast Pocket 无线投屏套装
快速指南

取得更多资讯

1. 安装接收器：
将 EZCast RX 无线显示接收器连接至屏幕及电源。

3. 停止/重新镜像：
按压发射器上的按钮即可停止或重新镜像。

* 若无法镜像，请将发射器重新配对至接收器。配对步骤请
扫下方二维码查看完整说明书。

2. 随插即投：
将 EZCast TX 发射器接上电脑或手机，数秒后开始自动投屏。

* 若使用Ｈ-1型号的发射器 (HDMI 接头)，需以 Type C 接
头连接至电源。
*BC-1型号的发射器 (Type-C 接头) 可通过Type-C接口充电 
(非必需)。
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Pocket BC-1/C-1/H-1+R-1 QSG (spanish) Pocket BC-1/C-1/H-1+R-1 QSG (Deutsch) Pocket BC-1/C-1/H-1+R-1 QSG (FR)

Forfait EZCast Pocket 
Guide de démarrage rapide

Se procurer plus d'information

1. Installez le récepteur：
Connectez le récepteur d'affichage sans fil EZCast à votre 
écran et allumez-le.

3. Arrêter et redémarrer：
Appuyez sur le bouton de l'émetteur BC-1/C-1/H-1 pour 
arrêter la mise en miroir ou redémarrer la mise en miroir.
* Si vous ne parvenez pas à mettre en miroir, veuillez coupler 
à nouveau votre émetteur au récepteur. Scannez le QRCode 
ci-dessous et suivez les étapes du manuel complet.

Branchez l'émetteur BC-1/C-1/H-1 sur un ordinateur 
portable ou un téléphone portable et attendez la mise en 
miroir automatiquement.

2. Prise et mise en miroir：

* Lorsque vous utilisez l'émetteur modèle H-1 (connecteur 
HDMI), connectez-le à l'alimentation à l'aide du connecteur 
de type C.
* L'émetteur du modèle BC-1 (connecteur Type-C) est 
rechargeable via un port Type-C.

EZCast Pocket-Paket
Schnellstartanleitung

Weitere Informationen erhalten Sie

1. Installieren Sie den Empfänger：
Schließen Sie den EZCast Kabelloser Display Empfänger 
an Ihren Bildschirm an und schalten Sie ihn ein.

3. Anhalten und neu starten：
Drücken Sie die Taste am Sender BC-1/C-1/H-1, um die 
Spiegelung zu beenden oder neu zu starten.
* Wenn die Spiegelung nicht möglich ist, koppeln Sie bitte 
Ihren Sender erneut mit dem Empfänger. Scannen Sie den 
QRCode unten und folgen Sie den Schritten im vollständigen 
Handbuch.

Schließen Sie den Sender BC-1/C-1/H-1 an einen Laptop 
oder ein Mobiltelefon an und warten Sie auf die automa-
tische Bildschirmübertragung.

2. Anschließen und spiegeln：

* Wenn Sie den Sender des Modells H-1 (HDMI-Anschluss) 
verwenden, schließen Sie ihn über den Typ-C-Anschluss an 
das Netzteil an.
* Der BC-1 Modellsender (Type-C-Anschluss) kann über einen 
Type-C-Port aufgeladen werden.

Paquete EZCast Pocket
Guía rápida de inicio

Más información

1. Instale el receptor：
Conecte el receptor de pantalla inalámbrico EZCast a su 
pantalla y enciéndalo.

3. Detener y reiniciar：
Pulse el botón del transmisor BC-1/C-1/H-1 para detener 
la duplicación o reiniciar la duplicación.
* Si no puede reflejar, empareje de nuevo su transmisor 
con el receptor. Escanee el código QR que aparece a 
continuación y siga los pasos del manual completo.

Conecte el transmisor BC-1/C-1/H-1 a su laptop o al 
celular y espere a que se refleje automáticamente.

2. Enchufar y reflejar：

* Si utiliza el transmisor modelo H-1 (conector HDMI), 
conéctelo al suministro de energía mediante el conector 
tipo C.
* El transmisor modelo BC-1 (conector Type-C) es recargable 
a través de un puerto Type-C.
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